
FAL EXTENDED SAFETY SELECTOR - D.S. ARMS FAL METRIC
EXTENDED SAFETY SELECTOR

FAL SA58 Extended Semi-Auto Selector Switch allows for quick operation of the
safety.  No need to adjust grip or to change your line of sight while changing
between "safe" and "fire".  L1A1 style, but fits metric FAL lower receivers,
including Argentine, Austrian, Brazilian and Belgian (including the G1).  Steel
construction.  Made in the USA.

Attributes

Name: D.S. ARMS FAL METRIC EXTENDED SAFETY SELECTOR
Manufacturer: D.S. ARMS
Product no.: 274000030
Mfr. No.: 076E-A
Make: FN
Model: FAL
Delivery weight: 0.041kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x



Table of Contents
Startpage
Deutsch: FAL Extended Safety Selector D.S. Arms Benutzerhandbuch
English: FAL Extended Safety Selector D.S. Arms User Manual
Español: Manual del Usuario del Selector de Seguridad Extendido FAL D.S. Arms
Français: Manuel d'utilisation du sélecteur de sécurité prolongé FAL D.S. Arms
Italiano: Manuale dell'Utente del FAL Extended Safety Selector D.S. Arms
Polski: FAL Extended Safety Selector D.S. Arms Instrukcja Obsługi
Suomi: FAL Extended Safety Selector D.S. Arms Käyttöopas
Svenska: FAL Extended Safety Selector D.S. Arms Användarmanual
Český: Uživatelský manuál pro FAL Rozšířený přepínač D.S. Arms



1.  

2.  

3.  

4.  

FAL Extended Safety Selector D.S. Arms
Benutzerhandbuch

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den FAL Extended Safety Selector D.S. Arms entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Sicherheit und Funktionalität deines metrischen FALGewehrs zu verbessern. Bitte lies dieses
Handbuch sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Verwendung des Sicherungshebels zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deines Feuergewehrs und seinen Sicherheitsfunktionen vertraut bist,
bevor du den FAL Extended Safety Selector verwendest.
Behandle jedes Feuergewehr so, als wäre es geladen, auch wenn du glaubst, dass es entladen ist.
Halte das Feuergewehr jederzeit in eine sichere Richtung gerichtet.
Bewahre das Feuergewehr und den Sicherungshebel an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite
von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig dein Feuergewehr und Zubehör auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Der FAL Extended Safety Selector ist nur für die Verwendung mit metrischen FALUnterreceiver konzipiert.
Stelle sicher, dass die Kompatibilität vor der Installation gegeben ist.
Versuche nicht, den Sicherungshebel in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies die
Sicherheit und Funktionalität beeinträchtigen könnte.
Stelle immer sicher, dass der Sicherungshebel in der Position "sicher" ist, wenn er nicht verwendet wird.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass eine klare Sichtlinie vorhanden ist, wenn du den
Sicherungshebel betätigst.
Wenn du während der Verwendung des Sicherungshebels auf Probleme oder Störungen stößt, stelle den
Betrieb ein und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Sicherheit gewährleisten: Stelle vor der Installation sicher, dass das Feuergewehr entladen ist und der
Sicherungshebel in der Position "sicher" steht.
Alten Selector entfernen: Wenn zutreffend, entferne vorsichtig den vorhandenen Sicherungshebel aus dem
Unterreceiver, indem du die Anweisungen des Herstellers befolgst.
Neuen Selector installieren:

Richte den FAL Extended Safety Selector mit dem vorgesehenen Slot am Unterreceiver aus.
Drücke den Sicherungshebel vorsichtig an seinen Platz, bis er sicher sitzt.

Funktionalität testen: Teste nach der Installation den Sicherungshebel, um sicherzustellen, dass er sich frei
zwischen den Positionen "sicher" und "feuer" bewegt, ohne zu blockieren.

Verwendung

Um den Sicherungshebel zu bedienen:
Sichere Position: Drehe den Hebel in die Position "sicher", um versehentliche Abfeuerungen zu
verhindern.
FeuerPosition: Drehe den Hebel in die Position "feuer", wenn du bereit bist zu schießen.

Vermeide es, deinen Griff anzupassen oder deine Sichtlinie zu ändern, während du zwischen "sicher" und
"feuer" wechselst, um die Kontrolle und das Bewusstsein aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den FAL Extended Safety Selector gemäß den örtlichen Vorschriften für Zubehör von Feuerwaffen.
Werfe ihn nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Kontaktiere die örtliche Abfallwirtschaft für die richtigen
Entsorgungsverfahren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktleistung kontaktiere bitte direkt den Hersteller. Stelle sicher,
dass du deine Produktdetails zur Hand hast, um eine effiziente Unterstützung zu erhalten.

Durch die Einhaltung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem FAL Extended
Safety Selector gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit bei der Verwendung deines Feuergewehrs
priorisierst.
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FAL Extended Safety Selector D.S. Arms User Manual

Introduction
Thank you for choosing the FAL Extended Safety Selector D.S. Arms. This product is designed to enhance the safety
and functionality of your FAL metric rifle. Please read this manual carefully to ensure safe and effective use of the
selector switch.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and its safety features before using the FAL
Extended Safety Selector.
Always treat every firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm and selector switch in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and accessories for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
The FAL Extended Safety Selector is designed for use with metric FAL lower receivers only. Ensure
compatibility before installation.
Do not attempt to modify or alter the selector switch in any way, as this may compromise safety and
functionality.
Always ensure that the selector switch is in the "safe" position when not in use.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when operating the selector switch.
If you experience any malfunctions or difficulties while using the selector switch, cease operation and consult
a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure Safety: Before installation, make sure the firearm is unloaded and the selector switch is in the "safe"
position.
Remove Old Selector: If applicable, carefully remove the existing selector switch from the lower receiver,
following the manufacturer’s instructions.
Install New Selector:

Align the FAL Extended Safety Selector with the designated slot on the lower receiver.
Gently push the selector into place until it is securely fitted.

Test Functionality: After installation, test the selector switch to ensure it moves freely between the "safe" and
"fire" positions without obstruction.

Usage

To operate the selector switch:
Safe Position: Rotate the switch to the "safe" position to prevent accidental discharge.
Fire Position: Rotate the switch to the "fire" position when ready to shoot.

Avoid adjusting your grip or changing your line of sight while switching between "safe" and "fire" to maintain
control and awareness.

Disposal Instructions
Dispose of the FAL Extended Safety Selector in accordance with local regulations regarding firearms
accessories.
Do not discard in regular household waste. Contact local waste management for proper disposal procedures.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please contact the manufacturer directly.
Ensure to have your product details on hand for efficient assistance.

By adhering to these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your FAL Extended Safety
Selector. Thank you for prioritizing safety in your firearm usage.
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Manual del Usuario del Selector de Seguridad
Extendido FAL D.S. Arms

Introducción
Gracias por elegir el Selector de Seguridad Extendido FAL D.S. Arms. Este producto está diseñado para mejorar la
seguridad y funcionalidad de tu rifle FAL métrico. Por favor, lee este manual con atención para asegurar un uso
seguro y efectivo del interruptor de selección.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con la operación de tu arma de fuego y sus características de seguridad
antes de usar el Selector de Seguridad Extendido FAL.
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada, incluso si crees que está descargada.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Almacena el arma y el selector en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tu arma y accesorios en busca de signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
El Selector de Seguridad Extendido FAL está diseñado para usarse únicamente con receptores inferiores FAL
métricos. Asegúrate de la compatibilidad antes de la instalación.
No intentes modificar o alterar el selector de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad y
funcionalidad.
Siempre asegúrate de que el selector esté en la posición de "seguro" cuando no esté en uso.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara al operar el selector.
Si experimentas alguna falla o dificultad al usar el selector, cesa la operación y consulta a un armero
calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegura la Seguridad: Antes de la instalación, asegúrate de que el arma esté descargada y el selector esté
en la posición de "seguro".
Retira el Selector Antiguo: Si es aplicable, retira cuidadosamente el interruptor de selección existente del
receptor inferior, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Instala el Nuevo Selector:

Alinea el Selector de Seguridad Extendido FAL con la ranura designada en el receptor inferior.
Empuja suavemente el selector en su lugar hasta que esté fijado de manera segura.

Prueba la Funcionalidad: Después de la instalación, prueba el interruptor de selección para asegurarte de
que se mueva libremente entre las posiciones de "seguro" y "fuego" sin obstrucción.

Uso

Para operar el selector:
Posición de Seguro: Rota el interruptor a la posición de "seguro" para prevenir descargas
accidentales.
Posición de Fuego: Rota el interruptor a la posición de "fuego" cuando estés listo para disparar.

Evita ajustar tu agarre o cambiar tu línea de visión mientras cambias entre "seguro" y "fuego" para mantener
el control y la conciencia.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el Selector de Seguridad Extendido FAL de acuerdo con las regulaciones locales sobre accesorios
de armas de fuego.
No lo deseches en la basura doméstica regular. Contacta a la gestión de residuos local para conocer los
procedimientos adecuados de eliminación.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, instalación o rendimiento del producto, contacta directamente
al fabricante. Asegúrate de tener los detalles de tu producto a mano para una asistencia eficiente.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tu Selector de Seguridad
Extendido FAL. Gracias por priorizar la seguridad en el uso de tu arma de fuego.
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Manuel d'utilisation du sélecteur de sécurité prolongé
FAL D.S. Arms

Introduction
Merci d'avoir choisi le sélecteur de sécurité prolongé FAL D.S. Arms. Ce produit est conçu pour améliorer la sécurité
et la fonctionnalité de votre fusil FAL métrique. Veuillez lire ce manuel attentivement pour garantir une utilisation
sécurisée et efficace de l'interrupteur de sélection.

Directives générales de sécurité
Assurezvous de connaître le fonctionnement de votre arme à feu et de ses fonctionnalités de sécurité avant
d'utiliser le sélecteur de sécurité prolongé FAL.
Traitez toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée, même si vous pensez qu'elle est déchargée.
Gardez l'arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Rangez l'arme et le sélecteur dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement votre arme et vos accessoires pour tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Le sélecteur de sécurité prolongé FAL est conçu pour être utilisé uniquement avec des récepteurs inférieurs
FAL métriques. Assurezvous de la compatibilité avant l'installation.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer l'interrupteur de sélection de quelque manière que ce soit, car cela
pourrait compromettre la sécurité et la fonctionnalité.
Assurezvous toujours que l'interrupteur de sélection est en position "sécurisé" lorsqu'il n'est pas utilisé.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une ligne de vue dégagée lorsque vous
utilisez l'interrupteur de sélection.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements ou des difficultés lors de l'utilisation de l'interrupteur de sélection,
cessez l'opération et consultez un armurier qualifié.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation

Assurezvous de la sécurité : Avant l'installation, assurezvous que l'arme à feu est déchargée et que
l'interrupteur de sélection est en position "sécurisé".
Retirez l'ancien sélecteur : Si applicable, retirez soigneusement l'interrupteur de sélection existant du
récepteur inférieur, en suivant les instructions du fabricant.
Installez le nouveau sélecteur :

Alignez le sélecteur de sécurité prolongé FAL avec la fente désignée sur le récepteur inférieur.
Poussez doucement le sélecteur en place jusqu'à ce qu'il soit solidement fixé.

Testez la fonctionnalité : Après l'installation, testez l'interrupteur de sélection pour vous assurer qu'il se
déplace librement entre les positions "sécurisé" et "tir" sans obstruction.

Utilisation

Pour faire fonctionner l'interrupteur de sélection :
Position sécurisée : Faites tourner l'interrupteur en position "sécurisé" pour éviter un tir accidentel.
Position tir : Faites tourner l'interrupteur en position "tir" lorsque vous êtes prêt à tirer.

Évitez d'ajuster votre prise ou de changer votre ligne de vue tout en passant de "sécurisé" à "tir" pour
maintenir le contrôle et la conscience.

Instructions de disposition



Disposez du sélecteur de sécurité prolongé FAL conformément aux réglementations locales concernant les
accessoires d'armes à feu.
Ne le jetez pas dans les déchets ménagers ordinaires. Contactez la gestion des déchets locale pour connaître
les procédures de disposition appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou la performance du produit, veuillez contacter directement
le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit à portée de main pour une assistance efficace.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre sélecteur de sécurité
prolongé FAL. Merci de prioriser la sécurité dans l'utilisation de votre arme à feu.
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Manuale dell'Utente del FAL Extended Safety Selector
D.S. Arms

Introduzione
Grazie per aver scelto il FAL Extended Safety Selector D.S. Arms. Questo prodotto è progettato per migliorare la
sicurezza e la funzionalità del tuo fucile FAL metrico. Si prega di leggere attentamente questo manuale per garantire
un uso sicuro ed efficace dell'interruttore di selezione.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento della tua arma da fuoco e delle sue caratteristiche di
sicurezza prima di utilizzare il FAL Extended Safety Selector.
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica, anche se credi sia scarica.
Tieni l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva l'arma da fuoco e l'interruttore di selezione in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti
non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la tua arma da fuoco e gli accessori per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Il FAL Extended Safety Selector è progettato per essere utilizzato solo con i lower receiver metric FAL.
Assicurati della compatibilità prima dell'installazione.
Non tentare di modificare o alterare l'interruttore di selezione in alcun modo, poiché ciò potrebbe
compromettere la sicurezza e la funzionalità.
Assicurati sempre che l'interruttore di selezione sia in posizione "sicura" quando non è in uso.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di vista chiara quando operi l'interruttore
di selezione.
Se riscontri malfunzionamenti o difficoltà durante l'uso dell'interruttore di selezione, interrompi l'operazione e
consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati della Sicurezza: Prima dell'installazione, assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e che
l'interruttore di selezione sia in posizione "sicura".
Rimuovi il Vecchio Selettore: Se applicabile, rimuovi con attenzione l'interruttore di selezione esistente dal
lower receiver, seguendo le istruzioni del produttore.
Installa il Nuovo Selettore:

Allinea il FAL Extended Safety Selector con la fessura designata sul lower receiver.
Spingi delicatamente l'interruttore nella posizione fino a quando non è fissato in modo sicuro.

Testa la Funzionalità: Dopo l'installazione, testa l'interruttore di selezione per assicurarti che si muova
liberamente tra le posizioni "sicura" e "fuoco" senza ostacoli.

Uso

Per operare l'interruttore di selezione:
Posizione Sicura: Ruota l'interruttore nella posizione "sicura" per prevenire scariche accidentali.
Posizione Fuoco: Ruota l'interruttore nella posizione "fuoco" quando sei pronto a sparare.

Evita di modificare la tua presa o cambiare la tua linea di vista mentre passi tra "sicura" e "fuoco" per
mantenere il controllo e la consapevolezza.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il FAL Extended Safety Selector in conformità con le normative locali riguardanti gli accessori per
armi da fuoco.
Non gettare nei rifiuti domestici normali. Contatta la gestione dei rifiuti locale per le procedure di smaltimento
corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o le prestazioni del prodotto, ti preghiamo di
contattare direttamente il produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del tuo prodotto per un'assistenza
efficiente.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo FAL Extended Safety
Selector. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nell'uso delle tue armi da fuoco.
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FAL Extended Safety Selector D.S. Arms Instrukcja
Obsługi

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór FAL Extended Safety Selector D.S. Arms. Produkt ten został zaprojektowany w celu
zwiększenia bezpieczeństwa i funkcjonalności Twojego karabinu FAL metric. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
tą instrukcją, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z przełącznika bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę swojego karabinu oraz jego funkcje bezpieczeństwa przed użyciem FAL
Extended Safety Selector.
Zawsze traktuj każdy karabin tak, jakby był naładowany, nawet jeśli uważasz, że jest rozładowany.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Przechowuj broń i przełącznik w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i akcesoria pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
FAL Extended Safety Selector jest przeznaczony do użytku wyłącznie z dolnymi odbiornikami metric FAL.
Upewnij się o kompatybilności przed instalacją.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać przełącznika w jakikolwiek sposób, ponieważ może to wpłynąć na
bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Zawsze upewnij się, że przełącznik jest w pozycji "safe" (bezpiecznej) gdy nie jest używany.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij sobie wolną linię wzroku podczas obsługi przełącznika.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek lub trudności podczas korzystania z przełącznika, zaprzestań
użytkowania i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się o bezpieczeństwie: Przed instalacją upewnij się, że broń jest rozładowana, a przełącznik jest w
pozycji "safe".
Usuń stary przełącznik: Jeśli to konieczne, ostrożnie usuń istniejący przełącznik z dolnego odbiornika,
postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj nowy przełącznik:

Wyreguluj FAL Extended Safety Selector w odpowiednim miejscu na dolnym odbiorniku.
Delikatnie wciśnij przełącznik na miejsce, aż będzie pewnie osadzony.

Testuj funkcjonalność: Po instalacji przetestuj przełącznik, aby upewnić się, że swobodnie przechodzi
między pozycjami "safe" i "fire" bez przeszkód.

Użytkowanie

Aby obsługiwać przełącznik:
Pozycja Safe: Obróć przełącznik do pozycji "safe", aby zapobiec przypadkowemu wystrzałowi.
Pozycja Fire: Obróć przełącznik do pozycji "fire", gdy jesteś gotowy do strzału.

Unikaj dostosowywania chwytu lub zmiany linii wzroku podczas przełączania między "safe" a "fire", aby
zachować kontrolę i świadomość.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj FAL Extended Safety Selector zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi akcesoriów do broni
palnej.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnym zarządem odpadów w celu
uzyskania odpowiednich procedur utylizacji.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub wydajności produktu, skontaktuj się
bezpośrednio z producentem. Upewnij się, że masz przy sobie szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać
efektywną pomoc.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z FAL Extended
Safety Selector. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w użytkowaniu broni palnej.
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FAL Extended Safety Selector D.S. Arms Käyttöopas

Johdanto
Kiitos, että valitsit FAL Extended Safety Selector D.S. Arms. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan FAL metriikka
kiväärisi turvallisuutta ja toimivuutta. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö
valintakytkimelle.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet aseesi toiminnan ja sen turvallisuusominaisuudet ennen FAL Extended Safety Selectorin
käyttöä.
Kohtele jokaista asetta ikään kuin se olisi ladattu, vaikka uskoisit sen olevan tyhjennetty.
Pidä ase koko ajan turvallisessa suunnassa.
Säilytä ase ja valintakytkin turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja tarvikkeesi kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
FAL Extended Safety Selector on suunniteltu käytettäväksi vain metriikka FAL alustojen kanssa. Varmista
yhteensopivuus ennen asennusta.
Älä yritä muokata tai muuttaa valintakytkintä millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja
toimivuuden.
Varmista aina, että valintakytkin on "safe" (turvallinen) asennossa, kun sitä ei käytetä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että näkyvyys on selkeä valintakytkintä käytettäessä.
Jos kohtaat ongelmia tai vikoja valintakytkimen käytössä, lopeta käyttö ja ota yhteyttä pätevään
asehuoltajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista turvallisuus: Ennen asennusta varmista, että ase on tyhjennetty ja valintakytkin on "safe"
(turvallinen) asennossa.
Poista vanha kytkin: Jos tarpeen, poista varovasti olemassa oleva valintakytkin alaosasta noudattaen
valmistajan ohjeita.
Asenna uusi kytkin:

Kohdista FAL Extended Safety Selector alaosan merkitylle paikalle.
Työnnä kytkin varovasti paikalleen, kunnes se on tukevasti kiinnitetty.

Testaa toimivuus: Asennuksen jälkeen testaa valintakytkin varmistaaksesi, että se liikkuu esteettä "safe"
(turvallinen) ja "fire" (tuli) asennojen välillä.

Käyttö

Valintakytkimen käyttö:
Safeasento: Käännä kytkin "safe" (turvallinen) asentoon estääksesi vahingossa tapahtuvan laukaisun.
Fireasento: Käännä kytkin "fire" (tuli) asentoon, kun olet valmis ampumaan.

Vältä otteen säätämistä tai näkökentän vaihtamista vaihtaessasi "safe" (turvallinen) ja "fire" (tuli) asentojen
välillä hallinnan ja tietoisuuden säilyttämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä FAL Extended Safety Selector paikallisten aseiden tarvikkeita koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä pois tavallisessa kotitalousjätteessä. Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoon saadaksesi ohjeet oikeasta
hävittämisestä.

Yhteystiedot Lisätukea Varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai tuotteen suorituskyvystä, ota suoraan yhteyttä
valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina tehokasta apua varten.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen FAL Extended Safety Selectorin
kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden aseesi käytössä.
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FAL Extended Safety Selector D.S. Arms
Användarmanual

Introduktion
Tack för att du valde FAL Extended Safety Selector D.S. Arms. Denna produkt är utformad för att förbättra
säkerheten och funktionaliteten hos din FAL metrisk gevär. Vänligen läs denna manual noggrant för att säkerställa
säker och effektiv användning av säkerhetsväljaren.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med drift och säkerhetsfunktioner för ditt vapen innan du använder FAL Extended
Safety Selector.
Behandla alltid varje vapen som om det är laddat, även om du tror att det är oladdat.
Håll vapnet riktat i en säker riktning hela tiden.
Förvara vapnet och säkerhetsväljaren på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt vapen och tillbehör för eventuella tecken på slitage eller skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
FAL Extended Safety Selector är utformad för användning med metrisk FALlower mottagare endast.
Kontrollera kompatibilitet innan installation.
Försök inte att modifiera eller ändra säkerhetsväljaren på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten
och funktionaliteten.
Se alltid till att säkerhetsväljaren är i "säkert" läge när den inte används.
Var medveten om din omgivning och se till att du har fri sikt när du använder säkerhetsväljaren.
Om du upplever några funktionsfel eller svårigheter med att använda säkerhetsväljaren, avbryt användningen
och rådfråga en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Säkerställ säkerhet: Innan installation, se till att vapnet är oladdat och säkerhetsväljaren är i "säkert" läge.
Ta bort gammal väljare: Om tillämpligt, ta försiktigt bort den befintliga säkerhetsväljaren från mottagaren, följ
tillverkarens instruktioner.
Installera ny väljare:

Rikta in FAL Extended Safety Selector med den angivna slotten på mottagaren.
Tryck försiktigt in väljaren på plats tills den sitter säkert.

Testa funktionalitet: Efter installation, testa säkerhetsväljaren för att säkerställa att den rör sig fritt mellan
"säkert" och "eld" utan hinder.

Användning

För att använda säkerhetsväljaren:
Säkert läge: Vrid väljaren till "säkert" läge för att förhindra oavsiktlig avfyrning.
Eldläge: Vrid väljaren till "eld" läge när du är redo att skjuta.

Undvik att justera ditt grepp eller ändra din siktlinje när du växlar mellan "säkert" och "eld" för att bibehålla
kontroll och medvetenhet.

Avfallsanvisningar
Kassera FAL Extended Safety Selector i enlighet med lokala föreskrifter angående tillbehör för skjutvapen.
Släng inte i vanlig hushållsavfall. Kontakta lokal avfallshantering för korrekta avfallsprocedurer.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller produktprestanda, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se
till att ha dina produktuppgifter tillgängliga för effektiv hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din FAL Extended Safety
Selector. Tack för att du prioriterar säkerhet i din användning av skjutvapen.
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Uživatelský manuál pro FAL Rozšířený přepínač D.S.
Arms

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FAL Rozšířený přepínač D.S. Arms. Tento produkt je navržen tak, aby zvýšil bezpečnost
a funkčnost vaší metrické pušky FAL. Před použitím přepínače si prosím pečlivě přečtěte tento manuál, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte obsluhu své zbraně a její bezpečnostní prvky před použitím FAL Rozšířeného přepínače.
Se všemi zbraněmi zacházejte jako s nabitými, i když se domníváte, že jsou vybitá.
Držte zbraň vždy namířenou bezpečným směrem.
Uložte zbraň a přepínač na bezpečné místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a příslušenství na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
FAL Rozšířený přepínač je navržen pouze pro použití s metrickými FAL spodními částmi. Před instalací se
ujistěte o kompatibilitě.
Nepokoušejte se přepínač jakkoli upravit nebo změnit, protože by to mohlo ohrozit bezpečnost a funkčnost.
Vždy se ujistěte, že je přepínač v poloze "bezpečný", když se nepoužívá.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si jasný výhled při obsluze přepínače.
Pokud během používání přepínače zaznamenáte jakékoli poruchy nebo potíže, přestaňte používat a obraťte
se na kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Zajistěte bezpečnost: Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a přepínač je v poloze "bezpečný".
Odstranění starého přepínače: Pokud je to relevantní, opatrně odstraňte stávající přepínač z dolní části,
podle pokynů výrobce.
Instalace nového přepínače:

Zarovnejte FAL Rozšířený přepínač s určeným slotem na dolní části.
Jemně zatlačte přepínač na místo, dokud nebude bezpečně upevněn.

Testování funkčnosti: Po instalaci otestujte přepínač, abyste zajistili, že se volně pohybuje mezi polohami
"bezpečný" a "palba" bez překážek.

Použití

Pro obsluhu přepínače:
Poloha bezpečný: Otočte přepínač do polohy "bezpečný", abyste zabránili náhodnému výstřelu.
Poloha palba: Otočte přepínač do polohy "palba", když jste připraveni střílet.

Vyhněte se úpravě úchopu nebo změně zorného úhlu při přepínání mezi "bezpečný" a "palba", abyste udrželi
kontrolu a přehled.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte FAL Rozšířený přepínač v souladu s místními předpisy týkajícími se příslušenství k zbraním.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu. Kontaktujte místní odpadové hospodářství pro správné postupy
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo výkonu produktu se prosím obraťte přímo na výrobce.
Ujistěte se, že máte po ruce podrobnosti o produktu pro efektivní pomoc.



Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaším FAL Rozšířeným přepínačem.
Děkujeme za to, že kladete důraz na bezpečnost při používání vaší zbraně.


